📅 Leçon d’Hindi – Murli du 05 octobre 2025

📅 Phrase du Murli du 05 octobre 2025

📜 Hindi
जीवन भी एक डिक्शनरी है ना !

🔤 Translittération
jīvan bhī ek ḍikśanarī hai nā!

💬 Traduction 
La vie aussi est un dictionnaire, n’est-ce pas !

📚 Vocabulaire
· जीवन (jīvan) — vie
· भी (bhī) — aussi, également
· एक (ek) — un(e)
· डिक्शनरी (ḍikśanarī) — dictionnaire (mot anglais intégré au hindi)
· है (hai) — est (forme du verbe être)
· ना (nā) — particule finale exprimant une attente d’accord ou une évidence : “n’est-ce pas ?”

⚙️ Grammaire
· Structure simple sujet + भी + nom + है : ici, जीवन भी एक डिक्शनरी है → “la vie aussi est un dictionnaire”.
 Le mot भी souligne la comparaison implicite avec quelque chose d’autre (dans le contexte, le dictionnaire des sanskars).
· ना est une particule typiquement orale, douce, utilisée pour inviter l’accord de l’auditeur, rendre la phrase plus vivante et chaleureuse.
 → équivalent de “hein ?” ou “n’est-ce pas ?”
· डिक्शनरी est un emprunt à l’anglais. Dans le langage spirituel BK, les mots anglais sont parfois conservés pour leur côté moderne ou pratique.


✨ Sens spirituel (contexte BK)
Le Murli dit :
“Mes anciens sanskars doivent être effacés de mon dictionnaire de Brahmin.”
Puis il ajoute :
“La vie aussi est un dictionnaire, n’est-ce pas !”
Cela signifie que chaque expérience de la vie contient un mot, un sens, une définition — un enregistrement dans la mémoire de l’âme.
 Notre vie entière est un dictionnaire vivant de sanskars (traits, impressions, habitudes).
 Le Père nous invite à réécrire ce dictionnaire, à y effacer les anciennes entrées (vices, faiblesses) pour ne garder que les vertus divines.

✅ À retenir
Comme un dictionnaire contient des mots à consulter, la vie contient des expériences à comprendre et à corriger.
 Le véritable étudiant spirituel devient l’éditeur conscient de son propre dictionnaire intérieur.

(contenu généré avec l’aide de ChatGPT 5, copié et validé par mes soins)

